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Ausgeprägtes Sommermaximum
Maximum d’été marqué

Frühjahrsmaximum,
Winterminimum
Maximum au printemps,
minimum en hiver

Frühjahrs- und Herbstmaximum
Maximum au printemps et en
automne

Wintermaximum,
Herbstminimum
Maximum en hiver,
minimum en automne

Moderates Sommermaximum
Maximum d’été modéré

Frühjahrsmaximum, Sommer-
minimum
Maximum au printemps,
minimum en été

Wintermaximum, sekundäre
Frühjahrs- und Herbstmaxima,
Sommerminimum
Maximum en hiver, maxima
secondaires au printemps et en
automne, minimum en été

Wintermaximum,
Sommerminimum
Maximum en hiver,
minimum en été

Schwaches Sommermaximum
Maximum d’été faible

Wenig ausgeprägtes

Maximum de printemps peu
marqué, minimum en automne

Frühjahrs-
maximum, Herbstminimum

Schwaches Sommermaximum,
Herbstminimum
Maximum d’été faible,
minimum en automne

Moderates Sommermaximum,
Frühling abflussarm
Maximum d’été modéré, débit
faible au printemps

Frühjahrsmaximum, Herbst-
oder Winterminimum
Maximum au printemps, mini-
mum en automne ou en hiver

Winter- und Herbstmaximum
Maximum en hiver et en
automne

Wintermaximum, Sommer-
bis Herbstminimum
Maximum en hiver, minimum
d’été à automne

Übrige Beispiele:
Autres exemples:

, Tisa, Váh,
Velika Morava
Hron, Olt

Übrige Beispiele:
Autres exemples:
Prut, Siret

Übriges Beispiel:
Autre exemple:
Sesia

Übrige Beispiele:
Autres exemples:
Lahn, Sieg

Übrige Beispiele:
Autres exemples:
Lippe, Mosel

Übriges Beispiel:
Autre exemple:
Saône

Übrige Beispiele:
Autres exemples:
Hinterrhein, Isère, TicinoInn,

Übrige Beispiele:
Autres exemples:
Adige, Drava, Isar, Lech, Mincio,
Oglio

Übrige Beispiele:
Autres exemples:
Iskur, Main, Sava

Übrige Beispiele:
Autres exemples:
Naab, Regen

Alpine Regimes
Régimes alpins

Subalpine Regimes
Régimes subalpins

Mediterrane Regimes
Régimes méditerranéens

Ozeanische Regimes
Régimes océaniques

Regimetypen der Zuflüsse
Types de régime des affluents
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Klimatische Verhältnisse im Rheingebiet
Conditions climatiques dans le bassin du Rhin
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Fallbeispiel Rheingebiet
Exemple du bassin du Rhin

Korrelation der Rheinabflüsse
Corrélation des débits du Rhin

Quellen der verwendeten Grundlagendaten
Sources des données de base utilisées
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Précipitations (P)

Verdunstung (E)
Evaporation (E)
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Bilan (R = P – E)
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Sommerhalbjahr
Semestre d’été

Mittlerer monatlicher Abfluss in Rheinfelden (Alpen)
Débit mensuel moyen à Rheinfelden (Alpes)

Mittlerer monatlicher Abfluss in Rees (Gesamtabfluss)
Débit mensuel moyen à Rees (débit total)

Korrelationskoeffizient
Coefficient de corrélation
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3

QA

QB

r

Flussgebiet
Bassin fluvial

Rhein Bundesanstalt für Gewässerkunde, Koblenz.
Engel H. (1997): Fortschreibung der Monographie
des Rheingebietes für die Zeit 1971–1990, Lelystad.
Global Runoff Data Center, Koblenz.
Hydrologisches Modell der Bundesanstalt für
Gewässerkunde, Koblenz (Fig. 3).
Internationale Kommision für die Hydrologie des
Rheingebietes (1978): Das Rheingebiet. Hydrolo-
gische Monographie, ’s Gravenhage.

Datenquelle
Source des données

Rhône Compagnie Nationale du Rhône, Lyon.
Direction régionale de l’environnement
Rhône-Alpes, Lyon.
Global Runoff Data Center, Koblenz.
Ministère de l’écologie et du développement
durable / Réseau National des Données sur l’Eau:
Banque nationale de données pour l’hydrométrie
et l’hydrologie.

Po Agenzia Regionale Prevenzione e Ambiente
dell’Emilia-Romagna, Parma.

Global Runoff Data Center, Koblenz.
Cati, L. (1981): Idrografia e idrologia del Po, Roma.

Regione Piemonte, Pianificazione delle Risorse
Idriche, Torino.

Donau
Danube

Bayerisches Landesamt für Wasserwirtschaft,
München.

Landesanstalt für Umweltschutz Baden-Württem-
berg, Karlsruhe.

Global Runoff Data Center, Koblenz.

Österreichisches Ost- und Südosteuropa-Institut,
UNESCO, IHP (1986): Donau-Monographie, Wien.

Pardé-Koeffizient: Quotient aus Monats- und Jahresabfluss
(langjährige Abflussmittelwerte)
Coefficient de Pardé: Quotient du débit mensuel par le débit
annuel (débits moyens pluriannuels)
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Verlauf der Abflussspenden entlang der Hauptflüsse
Evolution des débits spécifiques le long des fleuves
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Mittlere Jahresabflussspende
Débit spécifique annuel moyen

Hauptflüsse
Fleuves

Abflussmessstation
Station de jaugeage

Zuflüsse
Affluents

Regimetyp des Zuflusses (s. Karte)
Type de régime de l’affluent (v. carte)
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Débit spécifique moyen en été
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Mittlere Abflussspende im Winterhalbjahr
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Schwankungsbreiten der mittleren monatlichen
Abflussspenden im Sommerhalbjahr
Amplitude d’oscillation des débits spécifiques mensuels
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Schwankungsbreiten der mittleren monatlichen
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Amplitude d’oscillation des débits spécifiques mensuels
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